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AGERPIX TECHNOLOGIES S.L.
Stand 7B10C

Sensor de medición de diámetro de fruta que permite 
automatizar la recogida de datos, reduciendo costes y 
obteniedo estimación de calibres reales y curvas de 
crecimiento diario.

Fruit diameter measurement sensor that automates data 
collection, reducing costs and obtaining estimates of real 
calibers and daily growth curves.

DENDROFRUIT

www.agerpix.com

2019



FINALIST PRODUCT

www.agerpix.com

Sistema capaz de identificar y 
contabilizar el número de 
piezas de fruta sobre el árbol, 
permite realizar aforados 
meses antes de la cosecha 
(www.agerpix.com).

System capable of identifying 
and counting the number of 
pieces of fruit on the tree, 
Agerpix makes harvest 
counts months before 
harvesting.

AGERPIX, VISIÓN 
ARTIFICIAL PARA 
CONTAR FRUTAS 
SOBRE EL ÁRBOL

AGERPIX, ARTIFICIAL 
VISION TO COUNT 
FRUIT ON THE TREE

AGERPIX 
TECHNOLOGIES S.L.
Stand 7B10C

2019



AGRIGES SRL
Stand 5B09

I'M El calcio es un producto en una formulación en crema, 
una mezcla de microelementos (boro y zinc), que 
contiene un 32,4% de óxido de calcio, complejado 
doblemente con lignosulfonatos y oligopéptidos 
derivados de vegetales obtenidos mediante un proceso 
de hidrólisis enzimática. El producto representa una 
alternativa completamente natural a los productos 
basados en microelementos quelados (de naturaleza 
química).

I’M Calcio is a product in cream formulation based on a 
mixture of microelements (namely boron and zinc) 
containing 32.4% calcium oxide, doubly complexed with 
lignosulfonates and plant-derived oligopeptides obtained 
through an enzymatic hydrolysis process. The product 
represents a completely natural alternative to products 
based on chelated microelements (of a chemical nature).

I'M CALCIO

www.agriges.com/UserFiles/File/products/I'M Calcio_ENG.pdf

2019



www.sunandvegs.es

Plato originario de Hawái con 
una fuerte influencia 
japonesa. Una base de arroz 
sobre la que se coloca el 
pescado marinado y se 
acompaña con ingredientes 
frescos como verduras, algas, 
cebolla, edamame o fruta y se 
aliña con una salsa de soja y 
sésamo. Además, incluye 
tenedor para poder 
disfrutarlo en cualquier 
momento.

Originally from Hawaii with a 
strong Japanese influence. A 
rice base on which marinated 
fish is placed and 
accompanied with fresh 
ingredients such as 
vegetables, seaweed, onion, 
edamame or fruit and is 
seasoned with a soy sauce 
and sesame. It also includes a 
fork to enjoy it at any time.

POKE DE SALMÓN 
Y MANZANA

SALMON AND 
APPLE POKE

AGROMEDITERRÁNEA 
HORTOFRUTÍCOLA S.L.
Stand 7E01A

2019



ALGAENERGY S.A.
Stand 9E14

Los episodios de estrés abiótico son la principal causa de pérdida de cosecha 
en los cultivos a nivel mundial. El sector agro busca dar solución a este gran 
reto y ésta pasa por la mejora genética y por la aplicación de bioestimulantes 
agrícolas que, como los define el European Biostimulant Industry Council 
(EBIC), “estimulan los procesos naturales de la planta para mejorar su tolerancia 
al estrés abiótico”.
Las microalgas, gracias a su gran riqueza bioquímica y a su biodiversidad, 
poseen todas las herramientas que una planta necesita para poder hacer frente 
a los diferentes tipos de estrés abiótico que a los que se puede enfrentar. No en 
vano, las microalgas son el origen de toda la vida vegetal.
AlgaEnergy, gracias a la tecnología más avanzada con la que trabaja y a una 
materia prima sin parangón, ha desarrollado AgriAlgae® Antistress 2.0, un 
bioestimulante elaborado a base de una combinación de biomasas de 
diferentes estirpes de microalgas, mezcladas en la proporción adecuada, y 
elaborado gracias a la exclusiva tecnología UPT®. 

Episodes of abiotic stress are the main cause of crop losses in crops worldwide. 
The agricultural sector seeks to solve this great challenge and this involves 
genetic improvement and the application of agricultural biostimulants that, as 
defined by the European Biostimulant Industry Council (EBIC), “stimulate the 
natural processes of the plant to improve its tolerance to abiotic stress"".
Microalgae, thanks to their great biochemical richness and their biodiversity, 
have all the tools that a plant needs to be able to face the different types of 
abiotic stress that exist. Not in vain, microalgae are the origin of all known 
plant-based life.
AlgaEnergy, thanks to the most advanced technology that the company has 
developed and an unparalleled raw material, has launched AgriAlgae® 
Antistress 2.0, a biostimulant product made from biomass of carefully selected 
microalgae strains, mixed in an optimal proportion, and developed with its 
exclusive UPT® technology.

AGRIALGAE 
ANTISTRESS 2.0

2019

www.agrialgae.com 



FINALIST PRODUCT

Solución de envasado 
biocompostable para 
mantenimiento de calidad de 
frutas y hortalizas a través de 
restos vegetales. El producto 
funciona como malla, 
segunda piel para pepino y 
como flow pack, a día de hoy 
se posiciona como la gran 
alternativa de envasado 
contra el plástico. Cuenta con 
el certificado Ok Compost.

Biocompostable packaging 
solution for quality 
maintenance of fruits and 
vegetables through plant 
remains. The product works 
as a mesh, sring and as a flow 
pack, today it is positioned as 
the great packaging 
alternative against plastic. It 
has the Ok Compost 
certificate. 

WeCarePack

ALHONDIGA 
LA UNIÓN S.A.
Stand 9D04

2019

www.launioncorp.com 



La planta de procesado de 
Nueces de Calonge (Almaco del 
Guadalquivir S.L) recién 
inaugurada desarrolla su actividad 
de pelado, secado, calibrado, 
partido y envasado de nueces y 
pecanas en unas instalaciones de 
3.500 metros cuadrados. La 
instalación, dotada con los más 
modernos equipamientos de 
tecnología americana y española, 
tiene una capacidad de procesar 
más de 3 millones de kg de 
nueces y pecanas, bajo criterios 
de máxima sostenibilidad, 
eficiencia energética, y calidad de 
producto terminado, siendo un 
referente en la industria de la 
nuez y pecan europeos.

The newly opened processing 
plant of Nueces de Calonge 
(Almaco del Guadalquivir S.L) 
develops its activity of hulling, 
drying, calibrating, shelling and 
packing walnuts and pecans in 
facilities of 3,500 square meters. 
The facility, equipped with the 
most modern US and Spanish 
technology, has a capacity to 
process more than 3 million kg of 
walnuts and pecans, under criteria 
of maximum sustainability, energy 
efficiency, and quality of finished 
product, being a reference in the 
European walnut and pecan 
industry.

ALMACO DE 
GUADALQUIVIR S.L.
Stand 8F00A

PLANTA DE 
PROCESADO DE 
NUECES Y PECANAS

WALNUTS AND 
PECANS 
PROCCESING PLANT

2019

www.cortijocalonge.es



www.naturae.es

Fruta fresca 100% cortada en 
su propio zumo, que ofrece al 
consumidor la máxima 
comodidad, facilidad y 
calidad. La novedosa 
tecnología HPP permite 
prescindir de conservantes 
químicos y cualquier 
tratamiento técnico agresivo, 
manteniendo de esta manera 
todas sus propiedades 
nutricionales intactas. Con 
una caducidad de 40 días en 
frío, ya hasta 4 horas a 
temperatura ambiente.

100% Fresh cut fruit in its own 
juice, which offers the 
consumer the maximum 
comfort, ease and quality. The 
innovatice HPP technology 
makes it possible without 
using chemical preservatives 
or any aggressive heat 
treatment, keeping all its 
nutritional properties intact. 
With a shelf life of 40 days in 
cold, and up to 4 hours at 
room temperature.

BIOFACTORÍA 
NATURAE ET SALUS
Stand 5D06A

SNACK SALUDABLE, 
NATURAE DE SANDIA 
FASHION

HEALTHY SNACK, 
NATURAE OF 
FASHION 
WATERMELON

2019

FINALIST PRODUCT



BLUE SKIES FRUIT
Stand 3B01F

Blue Skies lleva más de veinte años suministrando fruta recién cortada ganadora de premios. 
Trabajamos con cultivadores locales para escoger la mejor fruta recién cortada, la cual se 
transporta a nuestra fábrica y se corta a mano, todo en Ghana. Nos esforzamos porque este 
proceso sea lo más eficiente posible, pero es inevitable que con el proceso de corte se 
produzcan residuos según la fruta. Decidimos darle un buen uso a estos residuos: ¡construimos 
una fábrica en el calor abrasador tropical de Ghana y ahora fabricamos un helado galardonado 
con premios! El ingrediente principal es leche de coco fresca, que compone hasta un 78 % de 
nuestros productos. Somos la primera empresa del mundo que utiliza leche de coco 
verdaderamente “fresca” en el helado y hemos avanzado en el proceso técnico para hacerlo 
posible. Los sabores tienen base frutal: chocolate y naranja, mango y fruta de la pasión o 
sencillamente coco. Desde su lanzamiento el helado ha ganado impulso, ha conseguido nuevos 
vendedores (Amazon y Waitrose) y ha ganado un premio de buen sabor de dos estrellas. No 
pensamos dejar de innovar, tenemos más lanzamientos planificados. En general creemos que 
hemos trabajado a nivel global para reutilizar residuos y aportar al mercado del helado una 
novedad mundial en cuanto a sabor y receta. Este proyecto crea cientos de puestos de empleo; 
a través de nuestra Fundación Blue Skies invertimos en muchos proyectos locales 
(escuelas/bloques de letrinas, etcétera). Agradeceríamos enormemente cualquier tipo de 
reconocimiento, y utilizaríamos los fondos para financiar más innovaciones.

Blue Skies has supplied award winning fresh cut globally for over 20 years. We work with local 
growers to hand pick the finest fresh cut fruit, which is then transported to our factory and 
hand cut all in Ghana. We strive to make this process as efficient as possible, but inevitably 
there is waste product from the cutting, depending on the fruit. We decided to put this waste 
to good use, so build a factory in the searing tropical heat of Ghana and now make award 
winning ice cream! The main ingredient is fresh coconut milk, using up to 78% in our products. 
We are the first company in the word to use truly ‘fresh’ coconut milk in ice cream and have led 
on the technical process to enable this. The flavours are fruit based: chocolate & orange, 
mango & passion fruit, simply coconut. Since launch the ice cream has gathered momentum, 
securing new retailers (Amazon & Waitrose) and winning a two-star great taste award. We 
don’t plan to stop innovating... with further launches planned. Overall, we believe we have 
worked globally to reuse waste material and provide the ice cream market with a ‘world first’ in 
terms of recipe and taste. This project creates hundreds of jobs and we invest in many local 
projects (schools/toilet blocks etc.) through our Blue Skies Foundation. Any recognition would 
be much appreciated, and the funding would be used to fuel further innovation.

BLUE SKIES HELADO VEGANO 
DE FRUTA FRESCA SIN LÁCTEOS

FRESH FRUIT DAIRY-FREE VEGAN 
ICE CREAM

FINALIST PRODUCT

2019

www.blueskies.com



FINALIST PRODUCT

La tecnología innovadora y única 
en el mundo de la cosecha con 
aire forzado, sin necesidad de 
contacto, posibilita una cosecha 
de las bayas sin provocar daños 
en el arbusto y los frutos. Las 
frutas cosechadas por chorros de 
aire tienen la misma calidad como 
las cosechadas manualmente, lo 
que facilita la comercialización de 
hasta 95% de su producción en el 
mercado internacional de 
productos frescos. Cosechadora 
con aire forzado permite una 
cosecha selectiva de frutas 
maduras con un pequeño 
porcentaje de frutas 
semi-maduras y verdes, desde el 
inicio de la maduración de la fruta 
hasta el final de la temporada de 
cosecha. 

Innovative and unique in the 
world, Air Jet contactless 
harvesting technology allows to 
harvest soft fruits without 
damaging the berries and plants. 
Air-harvested fruit is at the 
quality level of hand-picked fruit, 
which supports placement of fruit 
to the fresh market in a large 
percentage, 95%. Air harvester 
allows selective picking of ripe 
fruit with a small percentage of 
semi-ripe and green from the 
beginning of the ripening of the 
fruit to the end of the harvest 
season. 

BSK LTD. 
OBRENOVAC
Stand 10A05

COSECHADORA CON 
AIRE FORZADO DE 
FRUTAS DESTINADAS 
PARA EL MERCADO 
DE PRODUCTOS 
FRESCOS – 
KOKAN500S!

AIR JET BERRY 
HARVESTER FOR THE 
FRESH MARKET 
KOKAN500S! 

2019

airharvesters.com/en



Sistema de cultivo intensivo sin 
suelo que aporta los siguientes 
beneficios: acorta la entrada en 
producción, homogeneidad de 
cultivo, calidad fruto, facilita la 
recolección y aumenta la 
producción por unidad de 
superficie.

Non soil production system for 
figs with the following benefits: 
shortens entry into production, 
crop homogeneity, fruit quality, 
facilitates harvesting and 
increases production per unit 
area.

COMERCIAL 
PROJAR S.A.
Stand 10G14

SISTEMA 
HIDROPÓNICO
PARA EL CULTIVO 
INTENSIVO DE HIGOS

HYDROPONIC 
GROWING 
TECHNOLOGY 
FOR FIGS

2019

www.projar.es/hidroponia-higos



El equipo Deccocover permite 
aplicación de recubrimientos 
comestibles y fitosanitarios en las 
líneas de proceso de packing. La 
aplicación es de ultra bajo 
volumen, consiguiendo una gota 
de muy pocas micras que se 
ajusta con su boquilla de 
aire-líquido. La adherencia de las 
microgotas se consigue mediante 
la carga eléctrica inducida en 
cada una de estas microgotas, 
consiguiendo así una cobertura 
óptima de la fruta tratada con una 
mínima cantidad de agua.

The DECCOCOVER equipment 
allows the application of edible 
and phytosanitary coatings in the 
packaging process lines. The 
application is ultra low volume, 
getting a drop of very few 
microns that fits with its air-liquid 
nozzle. The adhesion of the 
microdroplets is obtained by 
means of the electrical charge 
induced in each of these 
microdroplets, thus achieving an 
optimal coverage of the fruit 
treated with a minimum amount 
of water.

DECCO IBÉRICA 
POSTCOSECHA SAU
Stand 3E12

DECCOCOVER

2019

www.deccoiberica.es/website/wp-content/uploads/2019/10/AnuncioDecco_DECCOCOVER_275x400.pdf



Servicio intermodal para la 
exportación de fruta y 
verdura frescas, manteniendo 
la cadena de frío. La primera 
ruta en servicio es 
Valencia-Rotterdam por tren, 
y desde Rotterdam a 
Amsterdam por carretera, 
supone una reducción de las 
emisiones de CO2 superior al 
70% frente al servicio 
unicamente por carretera.

DHL opens direct connection to 
Europe from Valencia for 
transporting spanish fruit and 
vegetables using refrigerated 
train. The initiative will reduce 
CO2 emissions by more than 
70% compared to those of road 
transport.

DHL SUPPLY CHAIN
Stand 4D10

DHL FRUITNESS 
CLASS BY TRAIN

2019

www.logistics.dhl.com



Implantación de un circuito 
cerrado de recogida selectiva 
y reciclado de las cajas de 
plástico usadas por la industria 
hortofrutícola. Aplicará los 
principios de una Economía 
Circular. Las nuevas cajas 
serán competitivas, sostenibles 
(100% de plástico reciclado) y 
con garantía de seguridad 
alimentaria (EFSA criterios). El 
circuito podrá implantarse en 
los centros de generación de 
las cajas usadas, como los 
mercados mayoristas.

Implementing a closed loop 
collection & recycling of plastic 
crates used by the fruit and 
vegetable industry. Apply the 
principles of a Circular Economy. 
The new crates will be 
competitive, sustainable (made 
of 100% recycled plastic) and 
with food safety guarantee 
(EFSA criteria). The circuit may 
be implemented in the centres 
of generation of used crates, 
such as wholesale markets.

ECOHAL ANDALUCIA
Stand 9C04A

SERVICIO CAPEC

CAPEC SERVICE

2019

www.capec.es



EMERSON
Stand 7B10D

EL GO Bluetooth Plus Logger utiliza una aplicación móvil 
para entregar datos de temperatura, humedad y 
temperatura de la pulpa de productos perecederos en 
escenarios de preenfriamiento y en tránsito. El producto 
presenta dos opciones de sonda, lo que permite a los 
clientes leer las temperaturas internas de una amplia 
variedad de productos perecederos. Una vez que un 
envío llega a su destino previsto, los datos de monitoreo 
de temperatura capturados en el GO Bluetooth Logger se 
transfiere de forma inalámbrica a teléfonos y tabletas 
Android e iOS con Bluetooth a través de la aplicación 
móvil GO BT Reader. Los datos se reciben a una distancia 
de hasta 30 metros (100 pies). Lo que elimina la 
necesidad de lectores y software. 

The GO Bluetooth Plus Logger utilizes a mobile app to 
deliver temperature, humidity and pulp temperature data 
of perishable products in pre-cooling and in-transit 
scenarios. The product features two probe options, 
enabling customers to read internal temperatures of a 
wide variety of perishable products. Once a shipment 
reaches its intended destination, temperature monitoring 
data captured from the GO Bluetooth Logger is 
transferred wirelessly to Bluetooth-enabled Android and 
iOS phones and tablets via the GO BT Reader mobile 
application. Data is received up to 30 meters (100 feet) 
away, eliminating the need for proprietary readers and 
software.

GO BLUETOOTH 
PLUS LOGGER

2019

www.emerson.com/cargo



Renovamos los zumos OKI 
JUICE, ahora sin pasteurizar. 
Añadimos un nuevo sabor.

We renew the OKI JUICE juices, 
now without pasteurizing. We 
add a new flavor.

FRUITS DE PONENT
Stand 8D07

OKI JUICES

2019

www.fruitsponent.com



Cherokee es un tomate 
llamativo por su coloración de 
rayas verdes/rosas. Con sabor 
a fruta madura, aromático y 
con una piel fina.

Cherokee is a tomato which 
calls attention because of the 
colour, green-pink stripes, with a 
flavour like ripened fruit, 
aromatic and with a thin skin.

HORTÍCOLA 
GUADALFEO S.A.
Stand 9C05A

CHEROKEE

2019

www.hguadalfeo.com



Embandejado de frutas y 
hortalizas ecológicas con 
materiales 100% 
compostables.

Packaging organic fruit and 
vegetables using 100% 
compostable materials.

IBERECO PRODUCCIONES 
ECOLÓGICAS S.L.
Stand 6F01A

FRUTAS Y 
HORTALIZAS ECO EN 
PACKAGING 100% 
COMPOSTABLE

ORGANIC FRUIT AND 

VEGETABLES IN 

100% COMPOSTABLE 

PACKAGING

2019

www.ibereco.com



ICL SPECIALTY FERTILIZERS
Stand 8C14

Fertilizante certificado para agricultura ecológica, en 
base a sal triple de sulfato de K, Mg, Ca, granulado con un 
método 100% ecológico en base a Kieserita, extraída por 
evaporación de un lago natural.

Fertilizer certified for organic farming, based on triple 
sulfate salt of K, Mg, Ca, granulated with a 100% organic 
method based on Kieserita, extracted by evaporation of a 
natural lake

FLECOTEC 4SMART

2019

https://icl-sf.com/es-es/products/specialty_agriculture/
0628-flecotec-4smart



El envase inteligente que 
reconoce las etapas de 
maduración de las frutas 
tropicales e interactúa con el 
consumidor. Combina las 
funciones habituales de 
contención, protección y 
preservación con la de 
proporcionar a toda la cadena 
de suministro y valor y al 
consumidor información sobre 
las etapas de maduración de 
las frutas, monitoreando 
parámetros específicos de 
calidad.

The intelligent packaging that 
recognizes the ripening stages 
of tropical fruits and interacts 
with the consumer. It combines 
the usual containment, 
protection and preservation 
functions with that to provide 
the whole supply and value 
chain and the consumer with 
information on the fruits 
ripening stages monitoring 
specific quality parameters.

ILIP S.R.L.
Stand 3B12

SMARTRIPE - 
EXPERIENCIA DE 
MADURACIÓN Y 
EMBALAJE 
INTELIGENTE

SMARTRIPE - 
RIPENING & 
INTELLIGENT 
PACKAGING 
EXPERIENCE

2019

www.ilip.it/en/download/#brochure



INTERNATIONAL PLANT SELECTION
Stand 8F00D

Internacional Plant Seletion Editor de Variedades 
presenta la variedad de almendra Independence® ALM 21 
en Fruit Attraction. La fecha de maduración se sitúa a 
finales de agosto, el fruto es irregular, alargado, veteado, 
de color claro, con fino tegumento y gran calibre. Es una 
variedad autofértil con un periodo de floración temprano. 
La fruta se puede utilizar tanto para la industria como 
para el mercado de productos frescos.
Independence® es una de las variedades más plantadas 
en California, con más de 200.000 has,  IPS confía en 
Europa para su próximo éxito de crecimiento.

International Plant Selection Variety Editor introduces the 
Independence® ALM 21 Almond at the Fruit Attraction. 
The time of maturity is late August, the amadon is 
unform, elongated, veined, light-colored, with fine 
integument and large size. It is a self-fertile variety with a 
early flowering. The fruit can be used for industry and 
also for fresh market.
Independence® is one of the most planted varieties in 
California, with more than 200.000 has, and IPS is relying 
on Europe for its next growth success.

INDEPENDENCE ® 
ALM21

2019

www.ips-plant.com/es/plantes/32-almendras/
292-independence.htm



ISI SEMENTI SPA
Stand 9A05

NIR, investigación asistida calidad de fruta con el 
objectivo de crear un nuevo tipo de caracterización, 
capaz de describir las variedades frescas de tomate de 
mercado por sus rasgos organolépticos y morfológicos 
gracias al uso de nuevas instrumentos y softwares. 
Diferentes modelos de espectrofotómetro NIR pueden 
utilizarse ahora para estimar rasgos de sabor de tomate 
sin perder ningún tipo de muestra.  

NIR, Fruit quality assisted breeding with the aim to create 
a new type of characterization, able to describe aroma of 
fresh market tomato varieties by their organoleptic and 
morphological traits thanks to the use of new tools and 
software. Different NIR spectrophotometer models can 
be used for support breeding program oriented on 
flavour of tomato without loosing any kind of sample.

ISI 82205 F1, 
EL CHERRY DE SABOR 
CONSISTENTE

ISI 82205 F1, TASTY AND 
FIRM CHERRY

2019

www.isisementi.com/en/Prodotti/Pomodoro-Cherry-a-pianta
-indeterminata/123300/ISI-82205-F1-/



ISI SEMENTI SPA
Stand 9A05

NIR, investigación asistida calidad de fruta con el 
objectivo de crear un nuevo tipo de caracterización, 
capaz de describir las variedades frescas de tomate de 
mercado por sus rasgos organolépticos y morfológicos 
gracias al uso de nuevas instrumentos y softwares. 
Diferentes modelos de espectrofotómetro NIR pueden 
utilizarse ahora para estimar rasgos de sabor de tomate 
sin perder ningún tipo de muestra.  

NIR, Fruit quality assisted breeding with the aim to create 
a new type of characterization, able to describe aroma of 
fresh market tomato varieties by their organoleptic and 
morphological traits thanks to the use of new tools and 
software. Different NIR spectrophotometer models can 
be used for support breeding program oriented on 
flavour of tomato without loosing any kind of sample. 

SALATHOR F1: 
PRECOCIDAD, 
PRODUCCIÓN Y SABOR

SALATHOR1: EARLY AND 
TASTY PRODUCTION

2019

www.isisementi.com/en/Prodotti/Pomodoro-indeterminato
-allungato/122457/SALATHOR/



Máquina para el control 
efectivo y definitivo de 
etileno, hongos e insectos 
en supermercados y 
grandes superficies.

Effective and final control of 
ethylene, fungus and insects 
in supermarkets ans 
wharehouse stores.

KEEPCOOL
Stand 6D01

MÁQUINA 
M-CAM GS 300

M-CAM GS 300 

MACHINE
Tecnología de conservación

2019

https://keep-cool.es/aplicaciones-2/supermercados



MERCAMUSA-GABACERAS
Stand 10H03

Caja de 9kg de plátanos en bandejas de 10 manojos 
calibrados con código de barras. La confección a un solo 
nivel favorece la protección y minimiza los roces. Está 
adaptada al lineal, por lo que la fruta solo se manipula en 
las islas por los trabajadores que empaquetan y en la 
tienda por los consumidores. Las manojos llevan un 
código de barras precio/pieza cuyo peso se calibra en 
producción, garantizando un peso mínimo por manojo. 
Esto genera una disminución importante de la merma en 
tienda ya que se evita que los consumidores separen los 
plátanos. Con la cinta se reduce un 90% del plástico del 
embalaje y se mejora la comunicación con el cliente y el 
valor del producto.

Box of 9kg of bananas in trays of 10 bunches calibrated 
with barcode. Single-level making favors protection and 
minimizes friction. It is adapted to the shop, whereby the 
fruit is only handled on the islands by the workers who 
package and in the store by the final consumers. The 
bundles carry a price / piece barcode whose weight is 
calibrated in production, guaranteeing a minimum weight 
per bundle. This generates a significant decrease in store 
waste because consumers can't separate the bananas. 
With the tape, 90% of the packaging plastic is reduced 
and communication with the customer and the value of 
the product are improved.

PLÁTANOS GABACERAS 
EN MANOJOS 9KG. 
ENCINTADO Y CALIBRADO

GABACERAS BANANAS 
IN BUNCHES 9 KG. 
CURB AND CALIBRATED

2019

www.europlatano.es



NUTRASIGN S.L.
Stand 7B12F

Es una plataforma digital respaldada en tecnología 
blockchain para certificar la historia de los alimentos. 
Valida el origen y procesos, garantizando la autenticidad 
de los productos a lo largo de la cadena de suministro.

Is a digital platform backed by blockchain technology to 
certify the journey of food, validating the origin, 
processes, and guaranteeing the authenticity of the 
products along the food supply chain.

FOOD JOURNEY TM

2019

www.nutrasign.com



Software avanzado basado en Analítica 
de Big Data e Inteligencia Artificial para 
mejorar la productividad de RRHH, 
máquinas y procesos, la competitividad 
y los beneficios. CITRIC permite la toma 
de decisiones más eficiente. Por un lado, 
la Analítica de Big Data transforma 
masivas cantidades de datos caóticos en 
información fácil de controlar y 
selecciona los escenarios más favorables 
(mejores métricas, personalización de 
rendimiento, etc). Por otro lado, la 
Inteligencia Artificial ayuda a tomar 
decisiones más eficientes en tiempo real, 
eliminando errores y retrasos y 
persiguiendo la mejor solución según el 
contexto. Además, permite que el 
modelo aprenda de sí mismo de forma 
continua. CITRIC ha reducido las horas 
extras en un 50% (anual), aumentado en 
doble dígito la capacidad de producción 
sin aumentar sus costes, introducido 
nuevas política de salario variable e 
incrementado la productividad en más 
de un 70%. En 2018 ha conseguido  el 
premio de Financial Times "Innovative 
Lawyers Europe 2018" en "Innovation in 
Collaboration".

Advanced software based on Big Data 
Analytics and Artificial Intelligence to 
improve HR, machines and processes 
productivity, competitiveness and 
profits. CITRIC allows most efficient 
decisions making. While Big Data 
Analytics transforms massive and 
chaotic data into ready-to-use 
information and select the most 
favorable scenarios (better metrics, 
performance customization, etc.), 
Artificial Intelligence takes most efficient 
decisions in real time, eliminating 
inefficiencies and delays and pursuing 
most adequate solutions according to 
context. Moreover, it includes machine 
learning to continuously implement 
changes for better productivity. CITRIC 
reduced overtime by 50% (annually), 
improved production capacity without 
increasing costs, introduced new 
variable salary models and increased 
productivity by over 70%. In 2018 
Financial Times "Innovative Lawyers 
Europe 2018 Awards" in "Innovation in 
Collaboration".

O'GAYAR CONSULTING S.L.U.
Stand 7C11B

ANALÍTICA BIG DATA Y CITRUS

BIG DATA ANALYTICS 
AND CITRUS

2019

www.ogayarconsulting.com



Servo-envasadora vertical 
por termo-soldadura que 
consume un 90% menos de 
energía y utiliza materiales 
sostenibles con hasta un 
97% de papel.

Vertical servo packaging 
machine by thermo-welding 
that consumes 90% less energy 
and uses sustainable materials 
with up to 97% paper.

PREFORMADOS 
TUBULARES
Stand 8E14B

SERVO ENVASADORA 
VERTICAL TOP 22 
HYBRID ECO

VERTICAL SERVO 
PACKAGING MACHINE 
TOP 22 HYBRID ECO

2019

https://classpack.webnode.es/_files/200000811-089db089dd/
NUEVO CATALOGO TOP 22 HYBRID ECO ENG 2.pdf



FINALIST PRODUCT

Envase automático con 
máxima verticalidad, con 
idéntico aspecto que los 
envases de gran consumo 
compostable al 100%. 
Colaboración entre X-Mesh 
Technology (Austria) y 
Preformados Tubulares 
S.L.U.

Automatic packaging with 
maximum verticality, with the 
same aspect as the 100% 
compostable consumer 
containers in collaboration 
between X-Mesh Technology 
(Austria) and Preformados 
Tubulares S.L.U..PREFORMADOS 

TUBULARES
Stand 8E14B

PREFORMADO TUBULAR 
MIXTO DE PAPEL + 
FILM DE PLA + BIO X-MESH 
DE PLA 100% COMPOSTABLE

TUBULAR PREFORMED MIXED, 
OF PAPER + FILM OF PLA + 
BIO X-MESH OF PLA 100% 
COMPOSTABLE

2019

https://www.poscosecha.com/es/empresas/classpack/_id:63382,seccion:noticias,noticia:80615/



PRINCE DE BRETAGNE
Stand 4B07

El articook es una caja microondable, lavable y 
reutilizable para cocinar una alcachofa en menos de 10 
minutos. Se ha desarrollado para rejuvenecer la imagen 
de la alcachofa simplificando su preparación, gracias a un 
método de cocción simple y rápido. El Articook se 
comercializa en una caja de cartón con 4 alcachofas 
Prince de Bretagne calibre 15.

The articook is a microwavable, washable and reusable 
box for cooking an artichoke in less than 10 minutes. It 
has been developed to rejuvenate the artichoke image by 
simplifying its preparation, thanks to a simple and fast 
cooking method. The Articook is sold in a cardboard box 
with 4 Prince de Bretagne artichokes grade 15.

ARTICOOK 

2019

https://fr.calameo.com/read/005441173ccf3608ec798



PRINCE DE BRETAGNE
Stand 4B07

Coco de Paimpol tiene un DOP por 20 años. Siempre se 
ha vendido solo en clavos frescos. Por primera vez, el 
Coco de Paimpol DOP se vende sin cáscara en una 
bandeja de 220gr, listo para cocinar. El producto puede 
conservarse durante 14 días a 4 ° C.

Coco de Paimpol, famous white french bean, has a DOP 
for 20 years. It has always been sold only in fresh pod. 
For the first time the Coco de Paimpol DOP is sold 
shelled in a 220gr tray ready to cook. The product can be 
kept for 14 days at 4 ° C.

BANDEJAS DE JUDÍAS 
BLANCAS FRESCAS 
HECHAS DE COCO 
DE PAIMPOL DOP

FRESH WHITE BEAN TRAYS 
MADE FROM COCO 
DE PAIMPOL DOP

2019

https://fr.calameo.com/read/005441173ccf3608ec798



RIJK ZWAAN IBÉRICA S.A.
Stand 9D12

Ready to Eat'  Melons es una innovadora gama de 
melones Cantaloupe (carne naranja) con un carácter 
único. Indican el momento óptimo de recolección y 
consumo de manera muy sencilla, mediante un cambio de 
color de piel que va del tradicional gris al color crema. 

Ready to Eat' Melons is an innovative range of 
Cantaloupe melons (orange meat) with a unique 
character. They indicate the optimal time of collection 
and consumption in a very simple way, through a change 
of skin color that goes from the traditional gray to the 
cream color.

MELONES "READY TO EAT"

READY TO EAT' MELONS

2019

https://youtu.be/xQWVsEle0ak



FINALIST PRODUCT

RIJK ZWAAN IBÉRICA S.A.
Stand 9D12

Es la nueva hoja que se sitúa en la frontera entre la 
Rúcula y los Canónigos. 
Su sabor único y distintivo aúna lo mejor de ambos 
géneros, el frescor y la suavidad de los Canónigos con la 
personalidad del toque sutilmente amargo y picante de la 
Rúcula, lo que la hace ideal para la restauración. 
Es una hoja apta para su cultivo en "Vertical Farming", 
desde las grandes factorías como en los propios 
restaurantes y supermercados. 

It is a new leaf positioned between a Rocket and a Corn 
Salad. 
Its unique and distinctive flavour combines the best of 
both genres, the freshness and softness of the Corn Salad 
with the subtly bitter and spicy touch of the Rocket, wich 
makes it ideal for restoration. 
It is a leaf suitable for Vertical Farming growing, from 
large factories as in restaurants or supermarkets. 

SPICY SPARKLE

2019

https://www.rijkzwaan.es/busca-tu-variedad/r%C3%BAcula/
sparkle-rz



2019

www.saica.com

En el marco europeo cada vez 
más exigente con la reducción de 
plásticos. Los productores 
agrícolas exigen soluciones que no 
sólo sean ecológicas, sino también 
atractivas y resistentes. Nuestro 
producto no solo reemplaza al 
plástico, sino que también lo hace 
más atractivo para el consumidor, 
sin perder propiedades de 
protección y transporte. Solución 
cómoda, 100% reciclado y 
reciclable.

In the increasingly demanding 
European framework for the 
reduction of plastics, markets and 
agricultural producers demand 
solutions that are not only 
ecological, but also attractive and 
resistant. The tray "fresh pack" 
developed by Saica not only replaces 
the plastic, but also adds more 
attractive to the consumer without 
losing protection and transport 
properties. It is a comfortable 
solution to use, it is resistant by the 
use of microflute, and it is 100 
recycled and recyclable.

SAICA PACK S.L.
Stand 7D13

SAICA FRESH
PACK TRAY



2019

Primer y único zumo del 
mercado realizado en altas 
presiones con Bimi como 
producto principal.

First and only market juice 
made in high pressures with 
Bimi as the main product.

SAKATA SEED IBÉRICA
Stand 9E13

ZUMO BIMI
BIMI JUICE

www.lurlore.com/comprar-zumos/zumos-naturales/zumo-antiox/



2019

Nueva variedad de repollo 
liso aplanado única en el 
mercado por su forma y 
sabor genuino.

New variety of flattened 
smooth cabbage unique in the 
market for its genuine shape 
and flavor.

SAKATA SEED IBÉRICA
Stand 9E13

COL FELICITY

www.sakata-vegetables.eu/vegetables/es/products/felicity



SAMARKETING S.L.
Stand 4D11

Esta unidad de nebulización es un producto concebido 
para potenciar las ventas y dar flexibilidad en el espacio 
de exposición. Puede ubicarse en cualquier punto de 
interés del establecimiento.  No necesita conexiones de 
red eléctrica ni de agua en el espacio de exposición. 
Permite mantener la humedad del producto fresco, 
consiguiendo alargar su vida comercial, disminuyendo 
sustancialmente las mermas tanto de peso como de 
desperdicio alimentario, evitando usos de plásticos, 
aumentando finalmente la sostenibilidad de la actividad 
de venta. 

Developed and patented exclusively by Aqualife, this 
fogging unit is a product specially designed to boost 
sales and give flexibility in the exhibition space. It can be 
located at any point of interest of the establishment. You 
do not need power or water connections in the exhibition 
space. It allows to keep the humidity of the fresh product, 
managing to extend the commercial life of the fruit and 
vegetables, substantially reducing the loss of both weight 
and food waste, avoiding uses of plastics, and finally 
increasing the sustainability of the sales activity.

UAP (UNIDAD AUTÓNOMA 
POLIVALENTE DE 
NEBULIZACIÓN)

UAP (AUTONOMOUS 
MULTI-PURPOSE 
FOGGING UNIT)

2019

https://nebulizacion.eu/uap-unidad-autonoma-polivalente-
de-aqualife



Trampa diseñada para la captura de 
orugas de la procesionaria del pino, 
especialmente adaptada a la biología y 
comportamiento de esta plaga de gran 
importancia sanitaria. 
Las características principales son: 
Montaje sencillo - Máxima eficacia - 
Trampa ecológica - Integrada en el 
entorno - Sin productos químicos ni 
insecticidas - Adaptable al tamaño del 
tronco.
La oruga procesionaria (Thaumetopoea 
pityocampa) constituye una plaga que 
ocasiona, debido a sus pelos urticantes, 
problemas sanitarios como reacciones 
alérgicas, urticarias y otras afecciones, 
afectando tanto a personas como 
animales, por lo que resulta de especial 
importancia su control en bosques,  
jardines, colegios y parques públicos y 
privados.

Trap specifically designed for the 
capture of caterpillars of the pine 
processionary, adapted to the biology 
and behavior of this pest of great 
sanitary importance. The main 
characteristics of this trap: Simple 
assembly - Maximum efficiency - 
Ecological trap - Integrated with the the 
environment - Without chemicals or 
insecticides - Adaptable to different 
tronk sizes.
Thaumetopoea pityocampa, is a pest 
that due to its urticant hair causes 
problems with allergic reactions and 
hives. Affecting both people and 
animals.
That is the reason why its control in 
forests and gardens, public and private, 
is especially important.

SANSAN PRODESING
Stand 9A04

TRAMPA PROCESAN

PROCESAN TRAP

2019

www.sansan.es



La nueva maceta MCB25-R está diseñada 
principalmente para los cultivos de frutos rojos, más 
concretamente para la producción de moras y 
arándanos. Nuestro compromiso y experiencia de 
más de 25 años en el mercado, garantiza la calidad 
de este producto, agregando algunas características 
que proporcionan la mejora en la calidad del 
crecimiento de los cultivos.
Las características principales son: Parte inferior en 
formato de rejilla, para lograr un drenaje de agua 
abundante y homogéneo - Fondo reforzado para 
evitar deformaciones y acumulación de agua - 
Elevación de patas, garantizando que la raíz y el 
sustrato no estén en contacto en ningún punto con el 
suelo, evitando así la transmisión de enfermedades o 
un exceso de agua en el sistema radicular - Nervios 
internos antireviramiento, que evitan la torsión de la 
raíz - Capacidad de 25 litros - Material resistente y 
flexible para garantizar una larga vida útil de la 
maceta en cualquier zona geográfica - Nuevas 
medidas de optimización "Smart Design", que 
permiten novedosos sistemas de apilamiento, 
reduciendo significativamente los costes de logística 
y almacenamiento - Sostenibilidad ambiental y 
reducción de la huella ecológica, mediante el uso de 
materiales reciclados y reciclables. 

The new MCB25 R pot is designed basically 
for the red fruits crops, and particularly for 
the blackberries and blueberries crops. Our 
commitment and experience of more than 25 
years in the market, guarantees the quality of 
this product, adding some features that 
provides the improvement of the crops 
growth´s quality. The main features are: 
Bottom in grid disposal to make a uniform 
water evacuation - Reinforced bottom to 
avoid deformation and water accumulation - 
Elevation legs, guaranteeing that the root and 
substrate are not in contact at any point with 
the soil, avoiding therefore the transmission 
of diseases or an excess of water in the root 
system - Vertical inner ribs avoiding root 
twisting - 25 litres capacity - Resistent and 
flexible material to ensure a long life of the 
pot in any geographical zone - New 
optimization measures “Smart Design”, that 
allow new stacking systems which reduce 
significantly logistics and storage costs - 
Environmental sustainability and reduction of 
the ecological footprint, by the use of 
recycled and recyclable materials.

SANSAN PRODESING
Stand 9A04

MACETA MCB 25R

POT MCB 25R

2019

www.sansan.es



En Bonnysa nos hemos propuesto 
desarrollar la mejor alternativa a la 
sobrasada cárnica clásica 
utilizando nuestros tomates 100% 
españoles de cultivo propio. Y lo 
hemos conseguido. Una sabrosa 
alternativa que seduce tanto a 
veganos como a los amantes de la 
sobrasada clásica. 100% natural 
sin conservantes, colorantes, 
aditivos, azúcares... Untuosidad y 
sabor que sorprenden y además 
con hasta un 50% menos de 
calorías que la sobrasada 
tradicional. Es lo que tiene pensar 
100% vegetal desde 1956.

Bonnysa set out to create a superior 
alternative to traditional meat-based 
sobrasada made with our 100% 
home-grown Spanish tomatoes. And 
we've done it! A delicious alternative 
that will seduce vegans and lovers of 
traditional sobrasada alike. 100% 
natural, with no preservatives, 
colourants, additives or added 
sugars, you'll love the delightful 
creamy texture and amazing flavour. 
What's more, it has 50% fewer 
calories than traditional sobrasada.

SAT BONNYSA
Stand 3D01

SOBRASADA 
VEGETAL 
DE TOMATE

VEGETARIAN 
TOMATO 
SOBRASADA

FINALIST PRODUCT

2019

www.bonnysa.es/producto/sobrasada-vegetal-de-tomate



2019

The Monterosa Tomato 
Collection es una colección de 
sensaciones, sus colores, 
texturas y sabores nos acercan a 
un mundo nuevo de propuestas 
culinarias absolutamente 
tentadoras e innovadoras.

The Monterosa Tomato Collection 
is a collection of sensations, its 
colors, textures and flavors bring 
us closer to a new world of 
culinary proposals absolutely 
tempting and innovative.

SEMILLAS FITÓ S.A.
Stand 9A04A

THE MONTEROSA 
TOMATO 
COLLECTION THE MONTEROSA TOMATO COLLECTIO

N

www.tomatomonterosa.com



Producto fresco ecológico, 
substrato ecológico, sin 
conservantes, sin pesticidas 
o plaguicidas químicos y 
producido con energía limpia 
de nuestro parque solar 
fotovoltaico.

Fresh organic product, 
ecological substrate, no 
preservatives, no pesticides or 
chemical pesticides and 
produced with clean energy 
from our photovoltaic solar 
park.SETAS VALLONDO/

MUSHROOMS/
CHAMPIGNONS
Stand 5C02

VALLONDO ECO: 
SHIITAKE Y MAITAKE 
ECOLÓGICOS

VALLONDO ECO: 
ORGANIC SHIITAKE 
AND MAITAKE

2019

www.tomatomonterosa.com



El primero en el embalaje de 
la UE 100% orgánico con 
tapa, hecho de materias 
primas renovables. El 
embalaje se puede reciclar 
como papel y también es 
biodegradable. 
Nota: Modelo comunitario 
registrado.

The first in the EU packaging 
100% organic with a lid, made 
of raw materials. The 
packaging can be recycled as 
paper and is biodegradable 
too.
Note: Protected industrial 
design.

SOFRUPAK
Stand 6G07

SOFRUMINIPAK® 

ECOVIEW

2019

www.sofrumimipak-ev.com



La nueva macedonia de fruta de 
temporada incluye 5 frutas - algunas 
varían dependiendo de la temporada. 
La receta es premium, la fruta cortada 
a mano, con la selección máxima y 
contiene un cubierto que la hace 
perfecta para comer fuera. La nueva 
prioridad es entender y satisfacer las 
necesidades del consumidor, de 
servicio e higiene: para garantizar una 
perfecta experiencia de cunsumo, 
hemos posicionado el cubierto en un 
espacio dedicado, fuera de la bandeja, 
bajo la etiqueta pelable. Además, 
hemos empezado utilizar R-PET en la 
bandeja y en el cubierto. Esta ración es 
además perfecta para el Vending.

The new fruit salad we offer contains 5 
different fruits, some of them changing 
season by season. The recipe is 
premium, the fruit cut manually piece by 
piece, with high selection, complete with 
a spork and therefore perfect also for 
out of home consumption. We have a 
new focus based on consumers' needs 
of service and hygiene and safety: to 
guarantee a perfect consumer 
experience we put the spork in a 
dedicated space out of the pack, below 
the peelable label. We moreover 
introduced R-PET material for pack and 
spork. The standard portion is also 
perfect for Vending.

SPREAFICO FRANCESCO & F.LLI SPA
Stand 8B09

MACEDONIA DE FRUTA DE 
TEMPORADA FRUEAT 150g

SEASONAL FRUIT SALAD 
FRUEAT 150g

2019

www.frueat.it



Hemos creado una nueva línea de 
productos, única en el mercado 
italiano: un vaso ergonómico 
termosellado, que propone 3 frutas, 
exóticas también. Con la línea 
OnTheGo, ofrecemos la máxima 
selección y la fruta cortada (como en la 
línea Premium) a mano, en un producto 
a bajo precio, que permite a todos 
poder comprar una porción de fruta 
cortada de alta calidad. Tratando de 
satisfacer las necesidades del 
consumidor de servicio e higiene y 
seguridad, el cubierto está posicionado 
encima de la fruta, y además la porción 
es perfecta para comer un snack fuera.

We have created a new product line, 
unique for Italian market: an ergonomic 
glass, heat sealed, containing a precious 
recipe with 3 fruits, also exotic. With 
OnTheGo line, we mantein the high 
selection and manual perfect fruit cut as 
in the Premium line but we offer an entry 
level price product: everybody can 
choose and taste fresh cut fruit high 
quality. Focusing on consumers' needs 
of service and hygiene and safety, the 
spork is above the fruit, and the portion 
is perfect for a snack out of home [We 
use also in this line of product R-PET 
material.]

SPREAFICO FRANCESCO & F.LLI SPA
Stand 8B09

TRIS TROPICAL! PIÑA, 
PAPAYA Y MANGO FRUEAT 
ONTHEGO 120g

TROPICAL TRIS! PINEAPPLE, 
PAPAYA & MANGO FRUEAT 
ONTHEGO 120g

2019

www.frueat.it



SULFATO CÁLCICO DEL 
MEDITERRÁNEO S.L. presenta este 
año otra forma de aplicar Yeso 
Agrícola - YESCAL 0,3 mm - , con una 
granulometría especial, ideal y muy 
apropiada para su pronta 
incorporación a la estructura del suelo.
YESCAL 0,3 mm es la granulometría 
perfecta para mezclar con la Materia 
Orgánica antes de su incorporación al 
cultivo. Con esta nueva presentación, - 
YESCAL 0,3 mm – obtenemos una 
incorporación mas rápida al suelo 
poniéndolo a disposición de la planta 
en el menor tiempo posible.

SULFATO CÁLCICO DEL 
MEDITERRÁNEO S.L. presents this 
year another way of applying 
Agricultural Plaster - YESCAL 0.3 
mm -, with a special granulometry, 
ideal and very appropriate for its 
early incorporation into the soil 
structure. YESCAL 0.3 mm is the 
perfect granulometry to mix with 
Organic Matter before incorporation 
into the crop. With this new 
presentation, - YESCAL 0.3 mm - we 
obtain a faster incorporation to the 
ground making it available to the 
plant in the shortest possible time.

SULFATO CÁLCICO 
DEL MEDITERRÁNEO S.L.
Stand 5A03

YESCAL 
0,3 MM

2019

www.sulfatocalcicodelmediterraneo.es



FINALIST PRODUCT

SUTERRA EUROPE BIOCONTROL S.L.
Stand 10F05A

La confusión sexual es un control ecológico 
esencial para el control sostenible de plagas, 
minimiza el uso de otras sustancias, reduciendo o 
eliminando los residuos en fruta. Sólo afectan a los 
insectos dañinos, respetando la biodiversidad y 
alcanzando un equilibrio natural perfecto. Es un 
control sutil y enfocado en el problema. Suterra 
inventó y es pionera de la técnica de confusión 
sexual con aerosol; los llamados Puffers®. 
Puffer®  Fruit Multi:  última novedad en confusión 
sexual en sistema aerosol en Europa. Puffer® Fruit 
Multi es capaz de controlar dos plagas en frutal de 
pepita simultáneamente, Carpocapsa y Grafolita. 
Puffer® cuenta con el compromiso de parcela 
limpia de Suterra, sin residuos de material en 
campo. Clean Orchard promiseTM. Apto para 
agricultura ecológica.

Mating disruption is essential for sustainable pest 
control, minimising the use of other substances 
and reducing or eliminating residues in fruit. 
Mating disruption  is very simple and natural 
because it only affects harmful insects, respecting 
biodiversity and achieving a perfect natural 
balance. It is a subtle, problem-focussed method of 
control. Suterra invented and pioneered the mating 
disruption aerosols technique known as Puffers®. 
Puffer® Fruit Multi: latest mating disruption aerosol 
technology in Europe.  Puffer®  Fruit Multi is able 
to control two pests in pome fruit simultaneously, 
Codling moth and Grafolita molesta. Suterra is 
committed to sustainability. Our Clean Orchard 
promiseTM  means that no Puffer® materials 
remain in the fields. Can be used in organic 
production.

PUFFER FRUIT MULTI

2019

https://agronotizie.imagelinenetwork.com/difesa-e-
diserbo/2019/04/03/checkmatesupregsup-
puffersupregsup-fruit-multi-stop-a-carpocapsa-e-cydia/
62469



Variedad de tomate redondo 
de color púrpura, tamaño 
cóctel para consumir en dos 
bocados, siendo muy 
sabroso al paladar y con alto 
contenido en antiocianinas y 
Beta-carotenos.

Round and purple color 
tomato variety, cocktail size 
just to eat in two bites, very 
tasty & intense in your mouth 
and with high content in 
antiocianins and 
Beta-carotenes.

SYNGENTA ESPAÑA S.A.U.
Stand 9E12

TOMATE YOOM

YOOM TOMATO

2019

www.syngenta.es/productos/proteccion-cultivos/fungicida/switch-one



Switch One de principio a fin 
en el control de Botritis y 
Esclerotinia, una nueva 
solución para el control de 
Botritis y Esclorotinia. 

Switch One, from the begining 
to the end to control Botrytis 
and Sclerotinia. A new solution 
to control Botrytis and 
Sclerotinia.

SYNGENTA ESPAÑA S.A.U.
Stand 9E12

SWITCH ONE

2019

www.yoomtomato.com/es



TABUENCA S.A.
Stand 7C07A

Aperitivo a base de maíz y vegetales obtenido mediante 
técnica de extrusión y horneado.

Baked corn and vegetable snack. 

GUAKITOS - GUSANITOS 
DE VERDURAS

GUAKITOS - SNACK OF 
VEGETABLES

2019

FINALIST PRODUCT

www.verdurastabuenca.com



El primer inductor antioxidante 
que responde a una formulación 
única, a base de extractos 
naturales y que crea un escudo 
antioxidante frente al estrés 
oxidativo de las plantas, 
retrasando la senescencia 
celular.

The first antioxidant inducer, which 
responds to a unique formulation, 
based on natural extracts and 
which creates an antioxidant 
shield against oxidative stress in 
plants, delaying celular 
senescence.

TIMAC AGRO ESPAÑA S.A.
Stand 7E12

VITALFIT

2019

www.timacagro.es/actualidad/recomendaciones-cultivos/vitalfit-el-primer-inductor-antioxidante-para-plantas



UNIQ Plum es la tecnología 
innovadora de UNITEC para la 
selección de la calidad interna 
de las ciruelas. Equipado con 
cámaras de muy alta resolución, 
permite revelar todos los 
secretos organolépticos de las 
ciruelas con una fiabilidad y una 
precisión sin precedentes. 
También se caracteriza por una 
delicadeza extrema, que permite 
preservar todas las 
características de valor de las 
frutas. De este modo, con UNIQ 
Plum las Centrales 
Hortofrutícolas logran obtener 
clases de ciruelas de Calidad 
Coherente dentro de cada 
suministro y a lo largo del 
tiempo, para Resultados 
concretos a largo plazo.

UNIQ Plum is the innovative 
UNITEC technology for the 
internal quality selection of plums.
Equipped with very high resolution 
cameras, it allows to reveal every 
organoleptic secret of plums with 
unprecedented reliability and 
precision. It is also characterized 
by an extreme gentleness, which 
allows to preserve all the valuable 
features of the fruits.
UNIQ Plum thus enables Packing 
Houses to obtain plum classes of 
Consistent Quality within each 
supply and over time, for concrete 
long-term Results.

UNITEC S.P.A.
Stand 9D13

UNIQ PLUM 
UNITEC 
TECHNOLOGY

2019

https://en.unitec-group.com/fruit-vegetables-technology/plum-processing-sorting-grading-machines



ZUMMO INNOVACIONES MECÁNICAS 
S.A.
Stand 3D12A

Diseñada para exprimir granadas obteniendo el 
máximo rendimiento y rentabilidad, así como 
zumo de la mayor calidad. En base a las 
características de la granada, se ha adaptado la 
velocidad de exprimido a 33 frutas/min y el 
tamaño del kit de exprimido se ha adaptado para 
ser lo más eficiente posible.

Designed to squeeze pomegranates obtaining the 
maximum yield, profitability and the best juice 
quality. Considering pomegratate characteristics, 
the optimum squeezing speed has been set to 33 
fruits/min, and the squeezing kit has been adapted 
to the fruite size to be as afficient as possible. 

Z40 NATURE ADAPT 
GARNETFRUIT

2019

https://zummocorp.com/es/producto/
z40-nature-garnetfruit/




